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Produit Platine de rue On’ & In’ KIO

Touche clavier Anti vandal mécanique

Caméra 2,0MP

Angle de vue 150°

Matériaux Inox 316

Alimentation Transformateur fourni 24V DC

Dimensions
Version On’ (saillie): 80 X 180 X 31,9 mm 
Version In’ (encastré):  120 X 220 X 33,1 mm

Câbles Longueur maximale du câble : 150m

Produit Moniteur MW700 pour On’ et In’ KIO

Fréquence Wifi 2.4G WIFI

Ecran affichage 8“ MIPI IPS LCD(16:9) Tactile

Résolution 1024 X 600

Matiere Boitier en plastique

Dimensions 189,8 X 119,8 X 22mm (8 pouce)

Câble conseillé 1 mm²

Certification CE, ROHS, REACH, RED, COC

Extention mémoire Micro SD 32G fournie

CARACTÉRISTIQUES

PLATINE

MONITEUR
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110

INSTALLATION

Penser à appliquer du silicone autour de la platine de rue et
de l’entrée du câble afin d’assurer une bonne étanchéité.

On’Kio In’Kio

Nos Conseils :

Utilisez des chevilles adaptées au type de
support (mur, béton, brique, etc.).
Section de câble recommandée : 0,75 à 1
mm², câble souple.
L’unité est conçue pour résister aux
intempéries. Cependant, évitez de diriger
un jet d’eau à haute pression sur le clavier
de contrôle d’accès.
Utilisez uniquement le transformateur
fourni ou approuvé par le fabricant.
Pour toute intervention sur la partie
électrique (installation, maintenance), il
est recommandé de faire appel à un
technicien qualifié.
Ne pas nettoyer l’appareil avec des
produits chimiques agressifs.
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Relais 1 : Code usine 123456#
Modifiez le code du relais 1 :  
*+ 999999 + # + 011 # + NNNNNN (nouveau code) + # + NNNNNN
(nouveau code encore) + # (2 bips annonce le succès)

Relais 2 : Code usine 456789#
Modifiez le code du relais 2 :  
*+ 999999 + # + 022 # + NNNNNN (nouveau code) + # + NNNNNN
(nouveau code encore) + # (2 bips annonce le succès)

Relais 3 : Code usine 234567#
Modifiez le code du relais 3 :  
*+ 999999 + # + 033 # + NNNNNN (nouveau code) + # + NNNNNN
(nouveau code encore) + #  (2 bips annonce le succès)

Code administrateur : Code usine *999999# 
Modifiez le code administrateur : 
*+ 999999 + # + 077 # + NNNNNN (nouveau code) + # + NNNNNN
(nouveau code encore) + #

Reset de tous les codes relais :
*999999 + # +099 + #

          Remarque : cela ne supprime pas les badges.

Modifier la temporisation des relais pour le clavier et les badges : 
Temps de 001 à 199 secondes à inscrire à la place des « NNN »
Relais 1 : * + 999999 + # + 2 NNN + #
Relais 2 : * + 999999 + # + 4 NNN + #
Relais 3 : * + 999999 + # + 0 NNN + #
Exemple pour 5 sec pour le relais 3 : * + 999999 + # + 0 005 + #

PROGRAMMATION DE LA PLATINE DE RUE
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Programmer un badge à l’aide du moniteur :

Programmer un badge par clavier codé :
* + 999999 + # + 7 + NNN(000-199, Numéro badge) + # + passez le
badge à ajouter  

Supprimer un badge par le clavier codé :
* + 999999 + # + 8999 + # + passez le badge à supprimer  
Faire * pour sortir de la programmation.

Supprimer un badge avec son numéro :
* + 999999 + # + 8 + NNN(000-199, Numéro badge) + # + passez le
badge à supprimer  

Supprimer tous les badges :
* + 999999 + # + 8888 + # 

PROGRAMMATION DES BADGES

Mot de passe : 1 1 1 1 1 1
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Le voyant indicateur badge se met à clignoter sur la platine de rue,
vous passez tous les badges souhaitant être programmés.

Ensuite, les badges sont programmés et s’ajoutent à l’écran de la
gestion des codes d’accès. Quitter l’interface “carte” grâce à
l’icône : 

Ils s’ajoutent automatiquement : 001, 002, 003, etc.

Possibilité de sélectionner le ou les relais que le badge actionnera.
Il est également envisageable de les supprimer si nécessaire à
partir de ce menu.

PROGRAMMATION DES BADGES
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MONITEUR INTERIEUR

Surveillance

Appels manqués
et messages

Détection

Pilotage des trois relais

Lors d’un appui sur l’écran tactile, celui-ci s’allume et donne l’accès aux
raccourcis.

Surveillance : Vu des diffusions des platines de rue ou des caméras.

Appels manqués et messages : permet de regarder qui est venu sonner
sous forme d’images ou de vidéos suivant les paramètres choisis.

Détection : Si activée, vu  des enregistrements capturés par le capteur de
mouvement.

Pilotage des trois relais : Pilotage des trois différents relais 1, 2 et 3.

INTERFACE
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Un appui supplémentaire partout sur l’écran nous emmène sur cette page :

Paramètres : Différents réglages expliqués plus bas dans la notice.

Visualisation : Visualisation de la ou des platines ainsi que des éventuelles
caméras.

Évènements : Accès au journal d’appel, messagerie et détection.

Multimédia : Lecture des photos et vidéos ajoutées sur la carte Micro SD.

Relais 1, 2 et 3 : Pilotage des relais.

Intercom : Appel des autres moniteurs s’il y en a.

Veille : Retour à la page de veille.

MONITEUR INTERIEUR
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MONITEUR INTERIEUR

EN COMMUNICATION / SURVEILLANCE

Utilisation des icônes

Surveillance - Retransmission de la platine.

Capture d’image - Prendre une photo lors d’un échange.

Capture vidéo - Prendre une vidéo lors d’un échange.

Relais 1 - Activation du relais 1.

Relais 2 - Activation du relais 2.

Relais 3 - Activation du relais 3.

Réglages - Ajustement du volume sonore et de la luminosité.

Appel - Réponse à l’appel d’un visiteur et échange.

Quitter - Fin de la communication.
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MONITEUR INTERIEUR - PARAMÈTRES

PARAMÈTRES

Date / heure : Modification
de la date et de l’heure.

Format date : Modification
du format de la date.

Mode horloge : Activation ou désactivation de l’horloge sur l’écran de
veille.

Langue : Choix de la langue.

Son tactile : Activation ou désactivation du son tactile du moniteur.

Aperçu D.M : Activation ou désactivation de l’aperçu lors d’une détection
de mouvement sur le moniteur.

Tonalité platine : Activation ou désactivation de la sonnerie sur la platine
lors d’un appel.

Mode Administrateur : Accès au menu afin de gérer les badges. 
(code usine si inchangé: 111111)

Système
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Statut : Activation ou
désactivation de la platine
(la platine 1 est toujours en
position activée – ON).

    
   Possibilité de configurer trois
sonneries distinctes selon des
plages horaires définies.
(ex. : sonnerie 1 de 6h à 12h,
sonnerie 2 de 12h à 19h, etc.)

Pour chaque sonnerie, réglage de la
durée, du volume et de la mélodie.

Temporisation Relais 1, 2 et 3 : Réglage du temps d'impulsion des relais,
utilisé pour le pilotage depuis les moniteurs et l'application smartphone.

Mode enregistrement : Sélection du type d'enregistrement (photo ou
vidéo) en cas d'appel manqué.

Détection de mouvement : Activation ou désactivation de la détection de
mouvement, avec choix du niveau de sensibilité (basse, moyenne ou
haute).

Enregistrement D.M : Sélection du type d'enregistrement (photo ou vidéo)
déclenché par une détection de mouvement.

Durée D.M : Définition de la durée d'enregistrement lors d'une détection
de mouvement (entre 10 et 300 secondes).

Message : Activation ou désactivation du mode message. En cas de non-
réponse à un appel dans un délai de 30 secondes, la platine invite à laisser
un message vocal.

Durée message : Définition de la durée maximale du message (30, 60 ou
120 secondes).

Réglage sonneries : Accès au menu de configuration des sonneries pour
personnalisation.

MONITEUR INTERIEUR - PARAMÈTRES

Platine de rue

Possibilité de réglage sur la
platine 1 ou 2
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ÉTAPE 1 
Dans le menu réseau, conserver
le mode d’appairage en EZ

MONITEUR INTERIEUR - PARAMÈTRES

Caméra

Non inclus dans le kit.

Modification des paramètres
des caméras, si présentes.

Réseau

Connexion du moniteur à
internet.

ÉTAPE 2 - Dans WLAN, sélectionner la
box WI-FI souhaitée.

ÉTAPE 3 - Entrer le mot de passe
WI-FI. La connexion est faite.

Veuillez scanner le QR-code ci-dessous ou rechercher l’application
Tuya Smart puis la télécharger(Android et iOS)

Androïd IOS
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Utilisation de l’application TUYA SMART

Après la création d’un
compte, il est
nécessaire d’associer
l’appareil à l’application. 

Depuis l’écran d’accueil,
cliquer sur le “+” situé en
haut à droite de l’écran,
puis sélectionner
“Scanner le QR code”.

Scanner le QR code
situé dans la section
Réseau, puis dans la
sous-section QR Code
du moniteur.

Une fois la procédure
de connexion
achevée, appuyer sur
“Terminé”. 

MONITEUR INTERIEUR - TUYA SMART
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Références de l’application TUYA SMART

213 KB/S
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Raccrocher : Interruption de la communication en mode conversation ou
surveillance.

Résolution : Niveau de qualité d’image sélectionnable entre SD (720P) et
HD (1080P).

Changement de caméra : Sélection d’un canal vidéo différent en mode
conversation ou surveillance ; permet également la modification du nom
de l’appareil.

Pleine page : Affichage de la vidéo en mode plein écran.

Photo : Capture instantanée d’une image de la vidéo en cours.

Lecture : Accès aux enregistrements stockés dans l’application.
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MONITEUR INTERIEUR - TUYA SMART
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Galerie : Espace de stockage des captures d’écran et vidéos enregistrées.

Bouton de déverrouillage :
Icône de verrouillage 1 : Relais 1 
Icône de verrouillage 2 : Relais 2 
Icône de verrouillage 3 : Relais 3

Ils peuvent être renommé.

Couleur du thème : Choix entre l’apparence claire ou sombre de
l’interface.

Microphone : Activation du microphone pour l’utilisation du mode
interphone bidirectionnel.

Bouton de commande pour réduire/agrandir : Affichage ou masquage de
l’ensemble des icônes de l’application.

Enregistrement : Capture vidéo manuelle ou automatique via l’application.

Haut-parleur : Permet l’écoute du son provenant de la platine de rue.

Paramètres de l’application : Accès aux options de configuration de
l’application.

213 KB/S213 KB/S
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MONITEUR INTERIEUR - TUYA SMART
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Durée affichage photo : Définition du temps d’affichage de chaque photo
dans le cadre photo numérique.

Musique de fond : Activation ou désactivation de la lecture musicale
pendant le mode veille.

Volume musique fond : Réglage du niveau sonore de la musique diffusée
en mode veille.

         Remarque : Les photos du cadre
numérique proviennent de la carte
micro SD. L’utilisateur doit ajouté
ses propres photos à la carte. 

Cadre photo numérique :
Activation ou désactivation
de l’affichage du cadre photo
numérique en mode veille.

Multimédia

MONITEUR INTERIEUR - PARAMÈTRES

Réinitialiser moniteur : Rétablissement des paramètres d'usine du
moniteur, supprimant toute configuration personnalisée.

Réinitialiser Platine : Restauration des paramètres d’usine de la platine de
rue, effaçant les réglages utilisateurs.

Réinitialiser administrateur : Rétablissement des paramètres
administrateur par défaut, y compris les identifiants et autorisations.

Mise à jour platine : Installation des dernières versions logicielles
disponibles pour la platine de rue, si une mise à niveau est nécessaire.

Formater SD : Suppression
complète des données
présentes sur la carte SD. En
l'absence de carte insérée
dans le moniteur, le
message « Pas de carte SD »
s'affiche à l'écran.

Avancé
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Redémarrer : Redémarrage du moniteur pour appliquer des modifications
ou résoudre un dysfonctionnement mineur.

Mode veille : Activation d’un état de faible consommation d’énergie
lorsque le moniteur n’est pas utilisé.

Switch Météo : Activation ou désactivation de l'affichage des informations
météorologiques sur l'écran du moniteur.

Délai météo : Définition du délai d'affichage des données
météorologiques à l’écran après l’activation.

Annuler la liaison : Suppression de l'association entre le moniteur et un ou
plusieurs appareils connectés (platines, caméras, etc.).

MONITEUR INTERIEUR - PARAMÈTRES

Infos Système

Section affichant les
informations techniques telles
que la version du système, la
capacité de la carte microSD et
l’identifiant Tuya.




